
Art. 6. Indien het in artikel 3 bedoelde bedrag niet volstaat om alle
ontvangen subsidieaanvragen die voldoen aan de voorwaarden van dit
besluit te dekken, wordt het totale bedrag van de subsidie verdeeld
over de verschillende verenigingen en/of ondernemingen die een
aanvraag hebben ingediend, in verhouding tot het aantal leden bedoeld
in artikel 4, § 2, 4o.

Art. 7. § 1. Binnen 45 dagen na het eind van de in artikel 4, § 1,
bedoelde termijn en na advies van het Centrum voor Cybersecurity
België doet de Eerste Minister uitspraak over de subsidieaanvragen en
deelt hij zijn beslissing mee aan de aanvragers.

§ 2. De kennisgeving van de in de eerste paragraaf bedoelde
beslissing kan worden gedelegeerd aan het Centrum voor Cybersecu-
rity België, bij uitdrukkelijke beslissing van de Eerste Minister.

De in het eerste lid bedoelde delegatie kan te allen tijde worden
ingetrokken, na beslissing van de Eerste Minister.

In voorkomend geval wordt de in het eerste lid bedoelde delegatie bij
de kennisgeving van de in de eerste paragraaf bedoelde beslissing
gevoegd.

Art. 8. De toegekende subsidie wordt uiterlijk op 31 december 2024
op de bankrekening gestort zoals opgegeven door de vereniging of de
onderneming.

Art. 9. § 1. Het gebruik van het subsidiebedrag wordt gerechtvaar-
digd door overlegging van een verslag en bewijsstukken.

§ 2. Om een onderzoek mogelijk te maken naar het gebruik van het
subsidiebedrag bezorgt de vereniging of de onderneming het Centrum
voor Cybersecurity België een verslag dat het volgende omvat:

1o de lijst van de projecten en activiteiten die in de loop van de
betrokken periode zijn uitgevoerd;

2o een samenvattend verslag van de uitgaven;

3o alle boekhoudkundige stukken ter verantwoording van de
uitgaven. Elk van deze stukken, die goed leesbare kopieën mogen zijn,
wordt genummerd zodat ze vlot kunnen worden gelinkt aan de details
van bovengenoemde uitgaven. Op alle oorspronkelijke facturen en de
kopieën ervan wordt vermeld dat ze wel degelijk zijn betaald voor het
aangegeven bedrag en dat ze bovendien niet aan andere overheden
worden overgelegd als bewijsstukken.

§ 3. Deze documenten worden uiterlijk op 30 januari van het jaar
volgend op dat waarvoor de subsidie is toegekend, per brief (Wetstraat
18 te 1000 Brussel) of per mail (info@ccb.belgium.be) naar het Centrum
voor Cybersecurity België gestuurd.

Art. 10. Een vertegenwoordiger van het Centrum voor Cybersecu-
rity België kan altijd ter plaatse controleren of de verplichtingen die
voortvloeien uit dit besluit worden nageleefd.

Art. 11. De Eerste Minister is belast met de uitvoering van dit
besluit.

Gegeven te Brussel, 26 juni 2024.

FILIP

Van Koningswege :
De Eerste Minister,

A. DE CROO

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST FINANCIEN

[C − 2024/006558]
21 JUNI 2024 — Koninklijk besluit tot wijziging van bijlage 2/1 van

het koninklijk besluit van 3 maart 1927 houdende uitvoering van
het Wetboek diverse rechten en taksen

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op het Wetboek diverse rechten en taksen, artikel 20114, derde
lid, ingevoegd bij de wet van 22 juni 2012;

Gelet op het koninklijk besluit van 3 maart 1927 houdende uitvoering
van het Wetboek diverse rechten en taksen, artikel 2407septies, vervan-
gen bij het koninklijk besluit van 6 februari 2022 en de bijlage 2/1;

Gelet op de de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op
12 januari 1973, artikel 3, § 1;

Gelet op de dringende noodzakelijkheid;
Overwegende dat artikel 2 van de programmawet van 22 decem-

ber 2023 de belastingvoet van de jaarlijkse taks op de kredietinstellin-
gen vanaf het belastingjaar 2024 heeft gesplitst;

Art. 6. Lorsque le montant visé à l’article 3 est insuffisant pour
couvrir l’ensemble des demandes de subventions reçues et qui
remplissent les conditions fixées par le présent arrêté, le montant total
du subside est distribué aux différentes associations et/ou entreprises
candidates de manière proportionnée au nombre des membres visés à
l’article 4, § 2, 4o.

Art. 7. § 1er. Dans les 45 jours suivant la fin du délai visé à l’article
4, § 1er, et après avis du Centre pour la Cybersécurité Belgique, le
Premier Ministre statue sur les demandes de subvention et notifie sa
décision aux candidats.

§ 2. La notification de la décision visée au paragraphe premier peut
être déléguée au Centre pour la Cybersécurité Belgique, par décision
expresse du Premier Ministre.

La délégation visée à l’alinéa premier peut être révoquée à tout
moment, à la discrétion du Premier Ministre.

Le cas échéant, la délégation visée à l’alinéa premier est jointe à la
notification de la décision visée au paragraphe premier.

Art. 8. Au plus tard pour le 31 décembre 2024, la subvention
accordée est versée sur le compte bancaire renseigné par l’association
ou l’entreprise.

Art. 9. § 1er. L’utilisation du montant de la subvention est justifiée
par la production d’un rapport et de pièces justificatives.

§ 2. Pour permettre l’examen de l’utilisation du montant de la
subvention, l’association ou l’entreprise remet au Centre pour la
Cybersécurité Belgique un rapport comprenant :

1o la liste des projets et activités réalisées au cours de la période
concernée;

2o un rapport récapitulatif des dépenses;

3o L’ensemble des pièces comptables justifiant les dépenses. Chacune
de ces pièces, pouvant être des copies parfaitement lisibles, est
numérotée afin de pouvoir être aisément rattachée aux détails des
dépenses susmentionnées. Toutes les factures originales et leurs copies
sont revêtues d’une mention indiquant qu’elles ont bien été payées à la
somme indiquée et qu’elles ne sont pas présentées par ailleurs, comme
justificatifs, auprès d’autres autorités publiques.

§ 3. Ces documents sont adressés, par courrier (Rue de la Loi, 18 à
1000 Bruxelles) ou par courrier électronique (info@ccb.belgium.be), au
Centre pour la Cybersécurité Belgique au plus tard pour le 30 janvier de
l’année suivant celle pour laquelle la subvention est octroyée.

Art. 10. Un contrôle sur place par un représentant du Centre pour la
Cybersécurité Belgique concernant le respect des obligations découlant
du présent arrêté peut toujours avoir lieu.

Art. 11. Le Premier Ministre est chargé de l’exécution du présent
arrêté.

Donné à Bruxelles, le 26 juin 2024.

PHILIPPE

Par le Roi :
Le Premier Ministre,

A. DE CROO

SERVICE PUBLIC FEDERAL FINANCES

[C − 2024/006558]
21 JUIN 2024. — Arrêté royal adaptant l’annexe 2/1 de l’arrêté royal

du 3 mars 1927 portant exécution du Code des droits et taxes divers

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu le Code des droits et taxes divers, l’article 20114, alinéa 3, inséré
par la loi du 22 juin 2012 ;

Vu l’arrêté royal du 3 mars 1927 portant exécution du Code des droits
et taxes divers, l’article 2407septies, remplacé par l’arrêté royal du
6 février 2022 et l’annexe 2/1 ;

Vu les lois sur le Conseil d’État, coordonnées le 12 janvier 1973,
l’article 3, § 1er ;

Vu l’urgence ;
Considérant que l’article 2 de la loi-programme du 22 décem-

bre 2023 a scindé le taux d’imposition de la taxe annuelle sur les
établissements de crédit à partir de l’exercice d’imposition 2024 ;
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Overwegende dat het bestaande aangifteformulier momenteel niet
toelaat de belastbare basis te splitsen per belastingtarief;

Overwegende dat de aangifte van de jaarlijkse taks op de kredietin-
stellingen moet worden ingediend en betaald voor 1 juli van het
belastingjaar;

Overwegende dat voortaan aan de betrokken belastingplichtigen een
aangepast aangifteformulier ter beschikking moet worden gesteld;

Overwegende artikel 8, §§ 1 en 2 van de wet van 5 mei 2014 hou-
dende verankering van het principe van de unieke gegevensinzameling
in de werking van de diensten en instanties die behoren tot of taken
uitvoeren voor de overheid en tot vereenvoudiging en gelijkschakeling
van elektronische en papieren formulieren werden het besluit en de
bijlage op 11 juni 2024 meegedeeld aan de Dienst voor administratieve
vereenvoudiging van de FOD BOSA;

Overwegende dat het gaat om een uitvoeringsbesluit dat op zich
geen enkele nieuwe budgettaire weerslag heeft, moeten geen advies
van de inspecteur van Financiën en geen akkoord van de Staatssecre-
taris voor Begroting worden gevraagd;

Op voordracht van de minister van Financiën,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Bijlage 2/1 van het koninklijk besluit van 3 maart 1927 hou-
dende uitvoering van het Wetboek diverse rechten en taksen, inge-
voegd bij het koninklijk besluit van 9 november 2016 en vervangen bij
de het koninklijk besluit van 26 februari 2023, wordt vervangen door de
bijlage 1 van het huidige besluit.

Art. 2. Dit besluit treedt in werking op de dag van zijn publicatie in
het Belgisch Staatsblad.

Art. 3. De minister bevoegd voor Financiën is belast met de
uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 21 juni 2024.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Financiën,
V. VAN PETEGHEM

Considérant que le formulaire de déclaration existant ne permet pas
actuellement de séparer la base imposable selon le taux d’imposition ;

Considérant que la déclaration de la taxe annuelle sur les établisse-
ments de crédit doit être introduite et payée avant le 1er juillet de
l’exercice d’imposition ;

Considérant qu’un formulaire de déclaration adapté doit dès lors être
mis à la disposition des contribuables concernés dans les plus brefs
délais ;

Considérant l’article 8, §§ 1er et 2, de la loi du 5 mai 2014 garantissant
le principe de la collecte unique des données dans le fonctionnement
des services et instances qui relèvent de ou exécutent certaines missions
pour l’autorité et portant simplification et harmonisation des formulai-
res électroniques et papier, le présent arrêté et ces annexes ont été
communiquées le 11 juin 2024 à l’Agence pour la simplification
administrative du SPF BOSA ;

Considérant que s’agissant d’un arrêté d’exécution qui n’a pas de
nouvel impact budgétaire, l’avis de l’Inspecteur des Finances et l’accord
de la Secrétaire d’Etat au Budget ne doivent dès lors pas être
demandés ;

Sur proposition du ministre des Finances,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. L’annexe 2/1 de l’arrêté royal du 3 mars 1927 portant
exécution du Code des droits et taxes divers, insérée par l’arrêté royal
du 9 novembre 2016 et remplacée par l’arrêté royal du 26 février 2023,
est remplacée par l’annexe 1redu présent arrêté.

Art. 2. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa publication au
Moniteur belge.

Art. 3. Le ministre qui a les Finances dans ses attributions est chargé
de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 21 juin 2024.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre des Finances,
V. VAN PETEGHEM
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Bijlage 1 van het koninklijk besluit van 21 juni 2024
Bijlage 2/1 van het koninklijk besluit van 3 maart 1927 houdende uitvoering van het Wetboek diverse rechten en

taksen
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Gezien om te worden gevoegd bij Ons besluit van 21 juni 2024.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Financiën,
V. VAN PETEGHEM
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Annexe 1 à l’arrêté royal du 21 juin 2024
Annexe 2/1 à l’arrêté royal du 3 mars 1927 portant exécution du Code des droits et taxes divers
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Vu pour être annexé à Notre arrêté du 21 juin 2024.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre des Finances,
V. VAN PETEGHEM
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